
ES / Si tiene alguna pregunta acerca de su producto, email: 
contacto@laredoute.es o llamar: 902 33 00 33.
PT / Se você tiver dúvidas sobre o seu produto, email: 
contacto@redoute.pt ou chamar: 707201010.

SE / Om du har frågor om din produkt, email: service@lare-
doute.se eller ring: 033 – 48 20 00.

NW / Hvis du trenger informasjon om produktet, email: 
service@laredoute.no eller telefon: 66-89-15-00.

IT / Se hai delle domande sul tuo articolo, ecco la mail via 
nuestro website.

PL / Jeśli mają Państwo pytania dotyczące produktu, prosimy 
pisać na numer telefonu: 32 225 28 28.

RU / Если Вам необходима дополнительная информация 
о товаре, свяжитесь с нами по телефонам 8 800 555 75 
35 / 8 (495) 795 30 30, email: info@laredoute.ru.
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FR / Pour toute demande de SAV, contactez-nous via l’espace dédié     
« demande de SAV » accessible dans votre suivi de commandes sur 
notre site www.laredoute.fr, ou nous contacter au 0 969 323 515.

UK / If you need information about your product, email  
helpline@redoute.co.uk or call: 033 0303 0199.
CH / Wenn Sie Fragen zu Ihrem Produkt, email: info@redoute.ch oder 
anrufen: FR/IT: 0848 848 505, DE: 0848 848 505.

BE / Si vous avez des questions sur votre produit, email: 
serviceclient@redoute.be ou appeler: 056 85 15 15 - Als u vragen over 
uw product, email: klantendienst@redoute.be of bel: 056 85 15 00.
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Vis et chevilles

non fournies

Hardware for wall fixing

system  not supplied
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FR  Les vis et chevilles ne sont pas fournies

EN  Screws and plugs are not provided

DE  Schrauben und Dübel sind nicht vorhanden

ES  Tornillos y tobillos no incluidos

IT    Le viti e le caviglie non sono fornite

NL  Schroeven en pluggen zijn niet meegeleverd

RU  Винты и вилки не предусмотрены
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Avec ce produit vous est fournie une éponge en laine d’acier très fin qui vous permettra de 
vous aider à retrouver l'état initial du produit.
Lorsqu’une tâche apparait, vous pouvez frotter cette tâche sans appuyer trop fort dans le 
sens du veinage de la pierre jusqu’à ce que la tâche soit complétement éliminée.

When you see some surface stains, you can use the steel wool to clean them;
Wipe the stains in steel wool back and forth with normal pressure until the stain is completely removed.
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FR - MARBRE
Le marbre est un matériau naturellement poreux - préalablement protégé par une couche de cire 
silico- née pour prévenir le risque de pénétration de liquides et sensible à la chaleur (risque de 
fendillement).

ENTRETIEN :
• Utilisez uniquement des nettoyants au pH neutre.
• Essuyez immédiatement tout liquide renversé avec un chiffon blanc trempé dans de l’eau 
tiède et essoré.
• Evitez de poser des objets chauds sur la surface, la surface d’une table doit être protégée
avec des dessous de verres et repose-plats.

UK -MARBLE
Marble is a naturally porous material - already protected by a coat of silicone wax to prevent the risk 
of penetration of liquids - and sensitive to heat (risk of cracking).

CARE INSTRUCTIONS
• Only use cleaning products with a neutral pH.
• Wipe up spills immediately with a white cloth soaked in warm water and wrung out.
• Avoid placing hot objects on the surface, a table top should be protected with coasters and 
table-mats.

ES - MÁRMOL
Il marmo è un materiale naturalmente poroso, protetto da uno strato di cera siliconica per 
prevenire il rischio di penetrazione di liquidi, e sensibile al calore (rischio di fessurazione).

MANUTENZIONE

• Usare esclusivamente detergenti con pH neutro.
• Asciugare immediatamente qualsiasi liquido rovesciato con un panno bianco, imbevuto di 
acqua tiepida e strizzato.
• Evitare di poggiare oggetti caldi sulla superficie, la superficie di un tavolo deve essere protetta 
con sottobicchieri e sottopiatti.

IT - MARMO
I nostri mobili sono progettati in vetro temprato: più resistente agli urti per la massima sicurez-za, ma 
comunque sensibile ai graffi e al calore.

MANUTENZIONE
• Spolverare regolarmente con un panno asciutto.
• Pulire con un panno imbevuto d’acqua o di detergente lavavetri. Terminare asciugando con un 
panno asciutto.
• Evitare di posare oggetti caldi sulla superficie, la superficie di un tavolo deve essere protetta 
con sottobicchieri e sottopiatti.

DE - MARMOR
Marmor ist ein natürlich poröses Material. Eine Silikonwachsschicht verhindert das Eindringen von 
Flüssigkeiten  und bietet Schutz vor Hitze (Gefahr der Rissbildung). 

PFLEGE

•  Verwenden Sie nur pH-neutrale Reiniger.
• Wischen Sie verschüttete Flüssigkeiten umgehend mit einem sauberen Tuch, das Sie zuvor in 
warmes Wasser getaucht und ausgewrungen haben.
• Vermeiden Sie es, heiße Gegenstände auf der Oberfläche abzustellen. Schützen Sie die Ober-
fläche Ihrer Tische immer mir Untersetzern.

PT - MÁRMORE
O mármore é um material naturalmente poroso, previamente protegido por uma camada de cera com 
silicone, para evitar qualquer risco de penetração de líquidos e suscetível ao calor (risco de fendas).

LIMPEZA
• Utilize unicamente detergentes de pH neutro.
• Limpe imediatamente qualquer líquido derramado com um pano branco humedecido com 
água morna e bem torcido.
.  Evite colocar objetos quentes sobre a superfície, a superfície de uma mesa deve estar prote-
gida com bases para copos e para travessas.

NL - MARMER
Marmer is van nature een poreus materiaal – vooraf bewerkt met een beschermende laag siliconenwas om 
intrekken van vloeistof te voorkomen – en gevoelig voor hitte (risico op barsten).

ONDERHOUD
• Gebruik alleen Ph-neutrale schoonmaakmiddelen.
• Neem onmiddellijk alle natte plekken af met een in lauw water gedompelde en uitgewrongen 
doek.
• Plaats geen warme voorwerpen op het oppervlak, bescherm een tafelblad met onderzetters 
en placemats.

SE - MARMOR
Marmor är ett naturligt poröst material som först skyddats av ett silikonvaxskikt för att förhin-dra 
vätskor att tränga in. Det är känsligt för värme (risk för sprickor).

UNDERHÅLL

•  Använd enbart rengöringsmedel med neutralt PH-värde.
• Torka omedelbart upp all utspilld vätska med en vit trasa som fuktats i ljummet vatten.
• Undvik att ställa varma saker på ytan. En
.  bordsyta måste skyddas med glas- och grytunderlägg. lägg.

NO - MARMOR
Marmor er et naturlig porøst materiale, og er på forhånd beskyttet med et lag silikonvoks for å hindre at 
væske trenger inndet er også ømtålig for varme (fare for sprekkdannelser).

VEDLIKEHOLD

• Bruk kun  pH-nøytrale rengjøringsmidler.
• Tørk umiddelbart opp væske med en våt klut som er vridd opp.
• Unngå å plassere varme gjenstander på overflaten, bordoverflaten bør beskyttes med glas-
sunderlag og kuvertbrikker.
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